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RU leMoHM4yeckag TeMa B aHOHUMHOM aHTTMMCKOM no3Me KoHua XIV B.
“Richard Coer de Lyon”: UCTOKM U QYHKUMM

CemeHos B. b.

AHHOmMauyus. JlaHHas CTaThs MPEACTaBISeT CO60/ MUIOTHOE MCCIefoBaHMe MaJOM3BECTHON aHTIMIICKOI
nosmbl KoH1ia XIV B. o Puuappe JIbBuHoe Cepaile. B pyccKosI3bIYHOM JINTEpAaTypOBeeHMUM ONMCAHUS 3TOTO
COUMHEHMUS He TpeIpUHIMAIOCh, @ B aHIJIOSI3bIYHOM JIMTEPATYPOBEAEHUM O JaHHOI IT03Me MaJio pabor,
¥ HeT Hay4YHOI1 INTepaTypsl IO OJHOI U3 LIEHTPAJIbHBIX TEM ee CIOXKeTa — II0 TeMe JeMOHM3Ma. JTa CTaThs
MpM3BaHa BOCIIOJIHUTb MHGOPMAIMOHHbINA mpobes. Llenb uccaeqoBaHusl — ONMpeaeanTbh 0COGEHHOCTH Ma-
HubecTauuu TeMbl Ha JIEKCUKO-(GPa3eoorMueckKoOM M CIOXKETHOM YPOBHSIX TEKCTa, a TaKkKe ee (QYHKIIUMN.
HayuHast HOBM3HA CTaThby — B TOM, UTO €€ aBTOP, MOIb3ysSICh CPABHUTEIbHO-UCTOPUIECKUM METOIOM, YCTa-
HaBJIMBAeT TUIIOJOTMUECKME Mapajuiei aHAJIM3UPYyeMOro TeKCTa C MPeAIIeCcTBYIONMMIM TeKCTaMM MHBIX
SKAHPOBBIX (POpM, a TaKKe BBISABJSIET (OJbKIOPHbIE UCTOYHMKYU. B pesynabTaTe MCC/IeJOBAHNS BbIIEIE€HbI
U OTIpefesieHbl TpU GQYHKIMY YKA3aHHOM TeMbI B IT03Me: XapaKTepoJoruueckasi, CMMBOIMYECKast U TOJU-
TUYecKasl, C IIOMOII[bI0 KOTOPBIX CO3haeTcsl 06pa3 MaeaqbHOTO MIPaBUTEJIsSI-BOMHA, PABHOTO reposiM KOHTU-
HEHTAJbHBIX, IIPEKIE BCEro PpaHIly3CKIUX, KECT.

en| The demonic theme in the anonymous English poem
“Richard Coer de Lyon” of the late 14th century: Origins and functions

Semenov V. B.

Abstract. The paper is a pilot study of a little-known English poem of the late 14th century about Richard
the Lionheart. In Russian-language literary criticism, there is no description of this poem, while in English-
language literary criticism, there are few essays on its account, and there is no scientific literature on one
of the central themes of its plot, on the theme of demonism. The paper aims to fill the information gap.
The purpose of the study is to determine the features of the manifestation of the theme at the lexical-
phraseological and plot levels of the text, as well as its functions. The scientific novelty of the paper lies
in the fact that its author, using the comparative historical method, establishes typological parallels
of the analyzed text with previous texts of other genre forms and also identifies folklore sources. As a result
of the study, three functions of this theme in the poem were highlighted and defined: characterological,
symbolic and political, which create the image of an ideal king warrior equal to the heroes of continental,
primarily French, chansons de geste.

BBenenue

AKTYaJIbHOCTh BbIOPAHHOM TE€MBbI UCCIEIOBAHMS OMPEEIISIOT HECKOIbKO (DaKTOPOB: BO-TEPBbIX, B MAaCCUBE aH-
[JIOSI3BIYHBIX Tpou3BeneHuit XIV B. IUTepaTypoBebl O6bIUHO BbIAE/SIOT TEKCThI «<40CePUAHIIEB», @ IOTOMY IIPOM3-
BeJleHMSI, B KOTOPBIX HAJTMYECTBYIOT YOCEPOBCKIE MOTMBBI U ITPUEMbI, OKa3bIBAIOTCS TMTOZJIEKAIMMM UCCIIEJOBAHUIO
B [TIEPBYIO OUepe/ib, a OIMyChl, HAXOSIMeCs BHE YOCEPOBCKOI, FeHepaabHO JIMHMM STOTO CTOJIETHSI, [IOPOIO OCTAIOT-
Cs1 HeIOOIIEHEHHBIMM; BO-BTODPBIX, CYIIECTBYET SIBHBII MePEKOC, OTHOCSLIMICS K ITPOSIBJIEHMIO MCTOPUKaMu 1 (uito-
jjoramu MHTepeca K ¢urype Puuapma I, ¥ ecyiv MCTOPMKY AAaBHO M BHMMATENbHO M3Y4alOT 3Ty GUTYPY KaK OTHY
U3 KJIIOYEBBIX ISl 3araHOeBporeiickoro CpelHeBEKOBbs, TO GMUIOIOTY PeIKO KacaloTCs TOTO, KaK IIpe/CcTaBIeHa
JaHHas MCTOpUYecKas MepCcoHa B XyIOKECTBEHHO CJIOBECHOCTH, M B pe3y/IbTaTe IMIMPOKME MacChl YMTaTe el MOJy-
YaloT CBeJeHMS O IMTePaTyPHBIX OTpakeHMsIX Puuappa mpexkze Bcero B pomaHax Banbrepa CKoTTa — U GMI0NOTH He
CIeniaT 3HaKOMUTb 3TU MACChl C TEMM OTPAKEHUSIMM, KOTOpbIe IPUOJMKEeHbI BO BpeMeHU K Puuapay uctopuuecko-
MY; HAKOHeIl, Te JIMTePaTyPOBeIbl, KTO 0OPAIIa/ICs K TEKCTY IT03MbI, KOTOpAs SIBWJIACh MPegMeTOM HAIllero UCCIeo-
BaHMSI, MHTEPECOBAIUCH JINIITh OTAEIbHBIMM aCIIEKTaMM ee TOIMKM, HallpyMep TeMOii aHT/IMIICKOro HallMOHaIM3Ma
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MY MOTMBOM «KaHHMOaMM3Ma» IJIaBHOTO repost. Mbl e ucciiegyeM TeMy B 60JbIIel CTeleHy JIUTepaTypHyIO — Te-
MY AEMOHM3MA U B paMKax MCCIeA0BaHMS BbISICHSIEM, ITOUYEMY OHA OoKa3zajach cBs3aHa ¢ repoem III Kpectosoro mo-
XO/Ia ¥ HaCKOJIBKO M 4eM OblJIa MOTMBMPOBAHA «AbsIBOMM3aLMSI» Puuapza B 1o3mMe, OCHOBY KOTOPOJi COCTaBMII MaTe-
puas IpeAlecTBYIONIE CTUXOTBOPHOM XPOHUKY C TEM JKe TepoeM B IIeHTpe.

Llenb onpezneneHnst 0cO6GeHHOCTEN MaHUdecTanyy yKa3aHHO TeMbI B II03Me JOCTUTAETCS C IIOMOIIBIO PelIeHNs
CIeAyIOMyX 3a5a4:

— BBISBJIEHME JIEKCUKO-(DPa3eoornueckoro BbIpaskeHNsI JAHHOM TeMbl Ha BCEM ITPOCTPAHCTBE TEKCTA, & TaKkKe
TOJIOKeHMEe COOTBETCTBYIOMIMX et ¢hpa3 1 JieKceM B KOMITO3UIIMOHHBIX PAMKaX OT/Ie/bHBIX STTM30/0B;

— JCC/IeIOBaHMe BOTUIOIIEHMSI 3TOV TEMbI Ha CIO’KETHO-00pa3HOM YPOBHE;

— BbIsICHeHMe GQYHKIMI IPUCYTCTBUS TeMbI B KOHKPETHBIX CLIeHaX U B CIOXKeTe TT03MbI B 1[€JIOM.

MeToaMKa MUCCIeNOBAHMST 6a3UPyeTCsl HAa IpreMax CPAaBHUTETbHO-MCTOPUUECKOTO aHaIM3a U MPUHIMUIIAX UCTO-
pUUYECKOVi TO3TUKM.

TeopeTuueckoii 6a30if MCCIENOBAHUS SBUIMCh KaK TPYIbl M3BECTHBIX OTEUECTBEHHBbIX yueHbIX (BaxTuH, 1990;
Haymkuh, 2009), Tak 1 paboThl 3apybexkHbIX uccienoBareneit (Oiaopu, 2008; Tlepuy, 2009; Jle Todd, 2011; Seward, 2014;
Huscroft, 2016), paccmaTprBaBmuX OTAeNbHYIO Gurypy Puuapna JisBuHoe Cepaie win B mesnoM repuog CpeqHux
BEKOB C MO3UIINIT UCTOPUM, KYTbTYPOIOTUM, DUIIOIOTUMA.

Marepuasnbl MccienoBaHMs. B OCHOBHOI YacTy CTaTbM OPUTMHAIbHBIN TEKCT IMTO3MbI HAa CpegHEeaHTIMCKOM
s3pIKe 1UTUpyeTcss mo usmanuio: Richard Coer de Lyon / ed. by P. Larkin. Kalamazoo: Medieval Institute
Publications, 2015. OcTa/ibHble CpeTHEBEKOBbIE TEKCThI IUTUPYIOTCS 110 M3AaHMsIM: Mar B. 3a6aBbl IPUABOPHBIX /
pen., ep. P. JI. llImapakos. CII6.: Hayka, 2020; Ambroise. L’estoire De La Guerre Sainte: Histoire En Vers De La
Troisieme Croisade (1190-1192). P.: Imprimerie Nationale, 1897; Giraldus Cambrensis. De Instructione Principum.
L.: S. &]J. Bentley, Wilson & Fley, 1846; Map W. De Nugis Curialium. L.: Chatto & Windus, 1924.

ITpakTnYeckass 3HAYMMOCTb MCC/IeIOBAaHUS 3aK/II0YAETCS B BO3MOSKHOCTM MCIIONb30BAaHUSI €r0 Pe3y/bTaTOB
TIPY UTEHUM OOUIUX MY CIIEIMATbHBIX KYpPCOB IO 3apyOeskKHO JuTepaType, Ipy MPOBeIEeHNUM COOTBETCTBYIOIMUX
CEMMHAPOB.

O6CyRIeHue U pe3yIbTaThl

Unnonut TaH B «McToOpun aHIIMICKOM auTepaTypbl» (1863-1864) onncbiBaeT ee, mepuOLMUeCKY COOTHOCS C JIUTe-
paTypoit ®paHIMM TaKMM 06pa3oM, UTO HAIUIO0 MHOTJA UCIIOABOIb ITPOCKAIb3bIBAIOIIEE, & TIOPOIl M HAPOUUTO IOJ-
YEepKHYTOe CTpeM/IeHMEe KPUTHKA K YHUUIMKEHUIO TIEPBOii Ha (poHe BTOpOIi. ITO Kacaetcs u nepuoga CpelHUX BEKOB:
«®DpaHITy3cKasl Ky/lIbTypa, HallpacHO Komupyemasi Mo Bceii EBporie, JMIIb MOBEPXHOCTHO YKpacusaa UeIoBeYecTBO,
U JIaK, KOTOPBIM OHA ero yKpacuia, yske MOBCIOZY MIOTYCKHEN MY OTHIeNyIImIcs. Xyke 6bII0 B AHT/IMM, TAe Je0 ObUTO
60Jiee TIOBEPXHOCTHBIM, a IPMMEHeHMe Xyske, ueM Bo OpaHIMH, T1e ero HAJIOKMUIN UysKie PYKY U Iie OHO MOTJIO JIUIITh
HATOJIOBMHY TIOKPBITh CAKCOHCKYIO KOPKY, TIe 9Ta Kopka ObUIa MCTepTa U IIepoxoBaTa. BoT moyemy B TeueHue Tpex
CTOJIETUIA, Ha TIPOTSDKEHMUM BCeli TTepBoil eoanbHOM STOXY JIUTEPATYypa HOPMAHHOB B AHT/IVIM, COCTOSIIIAS U3 TTO/Ipa-
SKaHMM, TTepeBOMIOB U HEYKIIIOKMX KOIuit, KoHuaeTcss Huuem» (Taine, 1899, p. 102). «CakcoHckoe» ajis TaHa — OMKOe,
rpy60-UYyBCTBEHHOE HAYaJIo.

U panexo He ciryuaiiHO, YTO BbILIENIPUBELEHHAs OLleHKA CpeJHEeBEKOBOM nuTepaType AHININY faHa B «McTopun»
ToHa HemocpeACTBEHHO BCIe 3a IMTUPOBAHMEM M YACTUYHBIM Iepecka3oM Haubosiee «CaKCOHCKOI», KaK CieayeT
T0JIaraTh, CLIEHBI M3 CIOKeTa aHOHMMHOI 103Mbl “Richard Coer de Lyon”. TouHee cKa3aTb, U3 OUHAMUUECKO20 ClOX(e-
ma, mopecTByw1Iero o Puuapme JibBuHoe Cep/ilie ¥ IIpe/ICTaBIeHHOTO B BUJIe IBYX BepCuii: A, SIBJISTIOILEICS TUTTAY-
HOJ1 KeCTOii 1 BOIUIOLIEHHOV B IBYX PYKOMNMUCSIX MepBOIi MoyoBuHbI XV B. — London, British Library, MS Add. 31042
1 HamboJee TIOJHOM, CITyskallleii OCHOBaHMEM BCSKUX Tocaenytommx usgauuii Cambridge, Gonville & Caius College,
MS 175, u B, siBasttolieiicss MeTpM30BaHHOM XPOHUKOI ¢ 60j1ee KPaTKUM CIOOKeTOM U IPUCYTCTBYIOIIEI B MATHU PYKO-
mucsx — Edinburgh, National Library of Scotland, MS Advocates 19.2.1 (Takke u3BecTHa Kak Auchinleck MS, T. e. «pyko-
much OKMHIIEKa», U SIBJSIETCS] BTOPBIM IO 3HaUMMOCTH iocie Harley Lyrics MS cOXpaHUBIIMMCSI pYKOIIMCHBIM cO6pa-
HMEM MO3TUYECKUX COUMHEHMI Ha CpeIHeaHT/INIICKOM s13bIKe), London, British Library, MS Egerton 2862, nanee Lon-
don, British Library, MS Harley 4690 n London, College of Arms, MS Arundel 58 u, nakoHel, Oxford, Bodleian Library,
MS Douce 228. VI3 s3TOro cmnyucka IlepBbleé [OBe DPYKONMUCUM C MEeTPU30BAHHOM XPOHMKONM CO3JaHbl 3aL0JIr0
IO PYKOIIMCe C SKeCToii. DTO BaskHO JepKaTh B IOJIe 3peHMs, TIOCKOJIbKY CIOXKeT CKJIaAbIBAIOLIErocsl PhIapcKoro
pomana o Puuappe I uMeeT 0CHOBOJI GOJIBIITYIO YaCTb COOBITHUI 13 METPU30BAHHOI XPOHUKY U JOCTPAUBAETCS IyTEM
BKJIIOYEHUS B UCTOPMYUECKYIO KAHBY JiereHIapHO-MUGbOI0rnueckux, GaHTaCTMYeCKUMX MOTUBOB. DTO, I10-BUAVMOMY,
MIPOMCXOIMUIIO TIOCTENIEHHO, BOT ITIOUeMY B 11eJIOM ¥ Ha SKaHp, ¥ Ha CIOXKeT eJMHOT0 KOMIUIeKCa CTUXOTBOPHBIX COUM-
HeHUi 0 Pyuap/e B yKa3aHHBIX PYKOIMCSIX CTOUT CMOTPETh KaK Ha HEUTO MOABIKHOE, duHamuueckoe. Ho Mbl MokeM
yeTKO 3aduKCUpoBaTh: XpoHMKA 107, 3arnaBuem “King Richard” w3 pykonucu OKMHIIeKa, CyOs MO SI3bIKOBBIM JIaH-
HbIM, ObTa COUMHEHA B mepBoii Tpetu XIV B., a abcopbupoBaBiuas ee teMbl xecta “Richard Coer de Lyon” u3 Kem-
OPUIKCKOI PYKONUCY — B CAMOM KOHIIE TOTO Xe Beka, okosio 1400 r.

ITaHHbBIII KOPOTKMUI IKCKYPC B MCTOPUIO SKAHPOBOJ CMEHbI BaXKEH, TaK Kak orpezeiseT ommoky ToHa: «CaKCOH-
CKO€e» He TPOCTYIIMIO U3-TI0J MCTOHUMBIIETOCS CJIosI GiecTsiiero ¢ppaHIly3cKOro jaka, a, HalpoTUB, GbIJIO CO3HA-
TeJbHO TIPUBHECEHO B M3HAYAIbHO «HENTPAIbHBIN» TEKCT. UTO ke ykacalolle rpyboro, «CaKCOHCKOTO» OOHAPYKWUIT
Y TIpUBEJI B TIPUMEP «HEYKITIOKECTU JIUTEPAaTypbl HOPMaHHOB B AHIVIMU» KpUTUK? OH B3s17I, HECOMHEHHO, CaMyIO
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MIOKMPYIONIYIO CIIeHY — ClieHy KaHHub6an3ma Puyapga: «OqHakIbl o, CTeHaMu AKPBI OH, BbI3[IOPaBIMBasi, O4YeHb
3aX0Tes CBMHMHBI. CBUHMHBI He 6buT0. OHM <cayru. — B. C.> yOuIu MOJIOJOTO capalHa, CBeXKero 1 HeXXHOTO, CBa-
PWIN ¥ TIOCOJIUII €T0, ¥ KOPOJIb CheJ €Tr0 UM Hallles GII0/I0 BKYCHBIM; ITOC/Ie YETO OH ITOXKEeJal YBUAETh TOJI0BY CBU-
Hbu. [ToBap npuHec ee, apoxka. Koponb paccmesyicss ¥ cKasasl, YTO apMuy Hevero 60SThCs TO0/Ia, TOCKOIbKY Y Hee
MOJI, PYKO¥t ecThb NpoBu3usi. OH 6epeT Topo[, 1 Bckope 1oc/ibl CanaanHa IPUXOIAT MPOCUTh O TIOMUIIOBAHUY TUIEH-
HMKOB. PMuap/ mpuKkasbpiBaeT 06e3r7aBUTh TPUILIATh CAMBIX 3HATHBIX 0CO0 ¥ BEIUT CBOEMY IIOBapy CBAPUTh FOJIOBbI
U TIOJIaTh IO OJJHOM KaskAOMYy ITOCTY C 3aICKOI, Ha KOTOPOii yKa3aHbl MMS U CeMbsI ITOKOHOTO. TeM BpeMeHeM B UX
MPUCYTCTBUM OH C AMIeTUTOM eCT CBOK MOPIMI0O M BeJUT pacckasaTh CanaguHy, Kak XpUCTHaHe BeOyT BOIHY,
Y CIIPOCUTD €r0, IIpaBza Jin, YTo ouu Puuapma 6ostest» (Taine, 1899, p. 100).

IaHHas cUTyalusl KaK pa3 He OblIa ONMMCaHAa aHOHMMHBIM aBTOPOM XPOHMKM Havasia BeKa, HO MOUTH BEK CITYCTsI
O[T, TIepOM JIPYTOr0 aHOHMMA OHa TOSBUIACh B JKeCTe, TaK UYTO HEBO3MOXXHO CUMTATh, UTO Ga3upoBaBIINecs B AH-
[JIMM HOPMaHHBI HaOpaaMCh «CaKCOHCKOM» OMKOCTU. TeM Oojiee UTO B KecTe HeiicTBUSI Puuappa Kak BOMHA-
«MSICHMKa» PEeryyJsipHO ONpaBAbIBAIOTCS BesieHeM BoxkpmMm, U maske BcTaBaeHHas To9HOM B ero «VCTOpuUIO» CTUXO-
TBOPHASI I[MTATa MTOKA3bIBAET AHTEJIOB, OKPUKOM “Seigneurs, tuez, tuez!” B3bIBAIOIIMX K BOWICKY KOPOJIST 6€35KaJI0CTHO
MUCTPEBISITh HEXPUCTHMAH — MIPUTOM OKPMKOM He Ha CpeIHEeaHIIMIICKOM, a Ha HopMaHAckoM. CaegoBaTenbHO, Mbl
MOXKeM IPeAIIoNIOKUTh, UTO CMeHa «HeTPaJbHOT0» MCTOPUUYECKOTO TTOBECTBOBAHMS, BI, KOTOPOro CO3/1aBajia MeT-
pU30BaHHAsI XPOHMKA, HA TTOBECTBOBAaHME, IIPU KOTOPOM CIIEHbI CIOKETa MPUOOPETAOT SMOIMOHATbHYI0 OKPACKY,
a meHTpanbHas durypa Puuapa yskacarouye yepThl, — 3TO OCO3HAHHAsI CTPATETMsI aBTOPA JKeCThI.

B coOTBeTCTBUM C 3TOI CTpaTerueii B PHIAPCKYIO MMO3MY BXOOUT (daHTAacTMUecKass TeMa — TeMa 0eMOHU3MA.
Ipeskae Bcero: B MosMe JJIMHOIO B 7 240 cTUXOB (B paHHEel XpoHMKe ux 6buto 1 046) 16 pa3 Bo3HMKAeET cjioBO devyl.
STO HEMAJIO AJIs1 TAKOTO IIPOCTPAHHOTO TEKCTA, €C/IM YYeCTb, YTO OHO BO3HMKAET BO MHOTMX KJIIOUEBBIX 3MU30aX,
MIPUTOM MHOTJA B COCTaBe CIOBECHOM ¢GopMybl, 06pasywolieit SNmMYeckuit TOBTOP, CBOMCTBEHHBIN SKaHPY SKECTHI.
Hampumep, nosropsiercst dopmyna “This is a devyl and no man” («OH IbsSIBOJ, a He ueloBeKk»). Ee o6HapyKuBaemM
B cTuxe 500-M, B 3aK/IIOUEHMM CII€HBI phIIIAapCKOro TypHupa B Concbepu, yCTPOEHHOrO PuyapmoM 1Mo MCTeYeHUU
rofia CO BpeMeHM ero BOIIapeHusI: MIeCTHAAIATWIETHUI KOPOJIb ITOKA3bIBAET Uyieca CUJIbI U T06eCcTy HapaBHe C OY-
nymyMu copatHukamu ®dynbkom Joitnu u Tomacom MaqTOHOM (BTOPOTO U3 3TUX BbIMBIIIIEHHBIX YAA/TIbI[OB IT03aUM-
CcTByeT Ij1s1 poMaHa «Tanmucman» Banprep CKOTT) — U yIOCTaMBaeTCs BbIIENPUBENEHHON OLLEHKM OT CTOPOHHETO PhI-
uaps. B cyenyomiuii pas Mbl BCTpeyaeM Ty ke ¢hopmyiry B 1 112-M CcTMXe — U OMSTh B 3aBepLIAIOIIEH YaCTH OTOeTbHO-
TO 9MM30/1a (TUIeHeH)e Pyyap/a BbIMBIIUIEHHBIM repMaHCKMM KOposieM MomapaoM ¥ CBSI3aHHbBIE C HUM COOBITHS).

OcTaHOBMMCST HAa JaHHOM 3MK30/e. [IMKOBOI TOUKOI B HEM SBJSIETCS moefdaHue Puyapaom ChIpOTO JTbBUHOTO
cepaua (ClieHa MpU3BaHa Pa3bSICHUTDH CIOXKETOM HESCHYIO STMMOJIOTMIO MPO3BUIA T'epost), Tepoit Kak Obl ypaBHM-
BaeTCs B AVIKOCTU C OUKMUM 3BepeM. 3aZiepkKaHHbIN KOpojieM Puuapna-naJOMHUK C OGHOTO He4YeJI0BeYeCcKoro yaapa
ybuBaeT 3agMPUCTOTO ChbIHA KOPOJIS, B TOT JKe JeHb 3aBSI3bIBA€T POMAaH C Oe30MJISIIHO BIOOMBIIENCS KOPOJIEBCKOM
Jlouepblo (CUTyalysi, HATIOMMHAIOMIAS O elle He co3maHHbIX lllekcpom Tubanbae, Pomeo, [IKyIbETTE) U TEIIUTCS
€10 CeMb CYTOK, IMOJOOHO TOMY, KaK APYToi JIereHOAapHbIil YeJIOBEK-3BEPh, DHKUAY U3 31oca o ['mibramelie, ceMb
JIHEJ He MOT HAChITUThCS JKeHITMHAMM, OKa3aBIIMMICS PSIIOM C HMM Ha 6epery peku OKOJIo UX Topona. Pesyiabra-
TOM TaKOTO pa3Ty/a XKMBOTHBIX MHCTUMHKTOB Puuapnia okasbiBaeTCsl YIIOMSHYTas KyJIbMMUHALMSI: KOPOJIb XOUeT OT-
MmineHbst. 1 B ctuxax 1073 — 1118 cobbiTHS pa3BMBAIOTCI TaK (37€Ch U Jajiee TEKCT LUTUPYETCS B OpPUTHHAse
U B IlepeBOJie aBTOpa ctatbu. — B. C.):

With that com the jaylere,
And othere twoo with hym in fere,

ToTuac B y3uauiie K Hemy
VnyT Tpu cTpaskHMUKA. B TIOpbMy

And the Iyoun hem among.

Hys pawes were bothe sharpe and long.
The chambre dore thay hafe undo,

And inn the lyoun lete hym to.

Rychard cryyd, “Help, JThesu!”

The lyoun made a gret venu,

And wolde have hym al torent;

Kyng Rychard thenne besyde he glent,
Upon the brest the lyoun he spurnyd,
That al aboute the lyoun turnyd.

The lyoun was hungry and megre,

He beute hys tayl for to be egre,

Faste aboute on the wowes.

Abrod he spredde alle hys powes,

And roynyd lowde and gapyd wyde.
Kyng Rychard bethoughte hym that tyde,
What it was best, and to hym sterte.

In at hys throte hys arme he gerte,
Rente out the herte with hys hand,
Lungges and lyvere, and al that he fand.

HocTaBiaeH MMM OUKNUI JIEB,

Yby OCTPBI KOTTH, CTPAIIIEH 3€B.

U cTpaska mpMOTKpbLIa IBEPD,

YT06 K MIIEHHUKY ITPOHMK Ceit 3Bepb.
Bocknukuyn Puuapn: «O, moit Bor!»
JleB fiesiaeT GOJBINIOI MPBIKOK,
Yro6 pa3opBaTh €ro Ha 4acTy,

Ho Puuapp — B CTOpOHY, U, TACTU
Vi36erHyB JTbBUHOI, 3B€PSI B TPYIb
Ynapom cMOT TiepeBepHYTb.

JIeB GbUT TOJIOHBIM U TTOIKapbIM

W HaHOCMII XBOCTOM yiapbl
HerepmenuBplie 1O CTEHAM.

Crienia rosakKOMUTBCS TIJIEHHBIM,

K Hemy mpoTsruBaj OH KOI'TH,

Ho Puuapp ns6erai, Kak Mor, Te
OcTpble KOT'TH, YTOO HAIacTh

U norpysuTh BCIO PYKY B IIaCTh

U ceppue BoimepHYTh. PyKOIO

Bcé, uTo 30BeM MbI Tpe6yXOIo,
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The lyoun fel ded to the grounde.

Rychard hadde neyther wemme ne wounde.

He knelyd doun in that place,

And thankyd God of hys grace

That hym kepte fro schame and harme.
He took the herte, al so warme,

And broughte it into the halle
Before the kyng and hys men alle.
The kyng at meete sat on des

With dukes and erles, prowde in pres.
The saler on the table stood.
Rychard prest out al the blood,

And wette the herte in the salt;

The kyng and alle hys men behalt,
Wythouten bred the herte he eet.
The kyng wonderyd and sayde skeet:
“Iwis, as I undyrstonde can,

This is a devyl, and no man,

That has my stronge lyoun slawe,
The herte out of hys body drawe,
And has it eeten with good wylle.

He may be callyed, be ryght skylle,
Kyng icrystenyd of most renoun,
Stronge Rychard, Coer de Lyoun!”.

OH BbIpBaJ, 3Be€pSl YMEPTBUB.

A cam ocTasics 3IpaB U KUB.
3aTeM OH IPEKJIOHWII KOJIEHU

U Bory ornacun xBaneHbe

3a To, 4YTO MUI0CepAHbIN bor

Ero ot cmepTu y6eper.

U ¢ TeribiM cepauem MpsimMo B 3aJl,
I'me B TO Bpems nupoBal
Koponb co cBUTOI, OH BCTYyIIAET,
BeperT conoHKY 1 MaKkaeT
JIbBUHOE cep/lle BHOBb 1 BHOBb
B Ty comb, 4TO6 OTTSIHY/1a KPOBb.
3aTteMm 6e3 xjeba Chesl OH ceplie.
OTKpbUM PTHI U Tpad, U TepIior,
I'naseloT Bce, KeM MOJIOH 3aJl.

W cam Koposib TOrga ckasain:

«4 y6exkmaioch B TOM BCE TyIlle:
He yesioBek OH, AbSIBOJI CyLLMIA!
VM jieB MOTyuMit ObUT CpaskeH,
Kak TonbKo cep/ilie BbIpBaJI OH,
Yrtob checThb ero mo gob6poii Boje.
He 3Ha10, KeM OH CJIBLT IOKOJIe,
Ho HbIHe 6ygeT oKpelieH

Kaxk cunbHbiit Pudapg Kép-me-JIboH!».

BesornsgnHas HeOOY3JaHHOCTb U Iep3Kue AeCTBUS Ha IrPaHy HEBO3MOXKHOTO ITPOO/IKAIOT COMTPOBOXKAATH repost
MO3MbI, ¥ HEBO3MOKHOE, OUEBU/THO, AOKHO OBITh PACIIO3HAHO UYMTATENSIMU KakK 3ampenenbHoe, MHOMUPHOE, Cie-
JIOBaTeIbHO, TeMOHMYECKOe. JTa CIIeHA MPUOTKPbIBAET IPEBHMIT KyJAbTYPHBIN IUIACT — MudOIOTMYEcKoe BpeMs,
B KOTOPOM TOeJaHie cep/lla OMMacHOTO Bpara BJEK/IO Hac/leJOoBaHMe KaKuUX-TO €ro IOoJe3HbIX CBOWCTB. [Ipumep
HacjeqOBaHMS TaKOro Turma — noemganue Curypmaom, repoeM «Caru o BénbcyHrax», cepfiia yOMTOTO MM JpaKOHAa
®daduupa 1 pe3ynbTUpYIOlIEe MPHUO6PeTeHe CITOCOOHOCTY MMOHMMATh SI3bIK IITUIL ¥ 3Bepeit. 3BeprHOe 1 JeMOHIYe-
cKoe B Puuappe TO/KHO OBIIIO He CTOTBKO MYTaTh, CKOBKO 3aBOPASKMBATD UMTATEIS.

Cnepnyromas dopmyna, “devyl of helle”, BosHukaet B ctuxax 2 580 (“Sayden he was a devyl of helle” — «roBopwin,
YTO OH JbSIBOJT U3 MPeUCIionHei») u 2 679 (“And sayd he was the devyll of hell” — «ut ckasanu, YTO OH IbSIBOJI U3 TIPENC-
MOJIHET») B 3aK/TI0UEHME KOPOTKUX CIIeH: MePBbIit pa3 — Koraa Kopabay Puyapaa mpu6bIBaloT K AKpe, U capallMHbI ITbI-
TAIOTCSI BOCIIPETISITCTBOBATH €r0 MIBAPTOBKE ¥ BOIOIOT C HUM Ha BOJe, BTOPOIi pa3 — KOrJa repoit cBoeit orpoMHOIi ce-
KMpOJi pa3pybaeT TOJCTYIO KeJe3HYIO Ielb, MPOTIHYTYI0O B BOJE M MEIIAIOIIyI0 KOpab/siM BOWTM B TaBaHb Y CTEH
AKpbL. B 3TOT pa3 geMoHMUYECKOe B Tepoe — C TOUKM 3DEHUS] BparoB, ¥ AEMOHMYECKON SIBJISETCS He TOJIbKO CUIIA,
HO M CMeKajika. B To ke BpeMs MOBECTBOBATE/b YKa3bIBaeT Ha MOMOIIL Pruapay co ctopoHbl bora u ¢B. DmMyH[a.
HamomuHaHue 06 aHITIMIICKOM KOpoJie-BoMHe, GOPOBIIEMCS C BUKMHTAMU-SI3bIYHMKAMY, BHOCUT MTO3UTUBHYIO KOHHOTA-
LIMIO B CJIOBECHYIO «IbSIBOJIM3AIINIO» Teposi: Pyyapy B TOI Mepe «IbsIBOJ», B KAKOI OH JbsIBOJI [/t BparoB. He ciydaiiHo
6JI13Ke K KOHITY 1To3Mbl CaylafgyiH BOCKIMKHET: “He is a devyll or a saynt” — «0H 1160 ObSBOJ, NGO CBITOI» (CTUX 6 935).

B3saTue repoeM M ero Boiickamu AKpbI 3aCTaB/IsieT MPUOMMKEHHYIO K cynTaHy CanaguHy 3HATh 3aKTIOUUTH:
“It is a devyl, withouten fayle” («<DTO CyImmii ObsIBOJI, HEOGOPUMBINi!») — CTUX 3 664. B Opyroii clieHe, KOTga aHI/IMYaHe
MOGEKAAIOT capalyH «dyepe3 MuiocTb ['ocriosa, B Tpoutie siBineHHytwo» (“Thorwgh grace of God in Trynyté” — ctux 6 793),
rocjegHMe YKa3bIBAIOT HAa Puuapaa-apsiBoia MMeHHO Kak Ha aHIVIMYaHMHA, @ MeKAY TeM aHOHMMHBI aBTOp MTO3MbI
OTKPBIBAET UX PeUb UTPOBOI «MMUTALMEN» pPeUM SI3bIYHMKOB-CApaIMH, CKBO3b KOTOPYIO IMOAO3PUTENbHO TTPOCTY-
naroT ppaHiy3ckue 3pyKocouetaHus (ctuxu 6 815 — 6 816):

«Mankau cmapat Haup apopio,

Jlop pepmyap myap me Mopio».

To ke camoe Mo-aHTIUICKN
«AHIJIMIICKUIA ObSIBOJ Y3Ke BJIM3KO;
Kosb BCTpeTUT OH HAc, MbI Bce ympeM!
BexnM-Ka MpoYb OKOJIbHBIM ITyTEM !».

“Malcan staran nair arbru;

Lor fermoir toir me moru.”

This is to seye in Englys,

“The Englyssche devyl icome is;
Yif he us mete, we schal deye!
Flee we faste out of hys weye!”.

CapaiyHbl Ha3bIBAIOT aHIVIMIICKOTO KOPOJISI AbSIBOJIOM, HO IJIs aHTJIMICKMUX YMTaTes el IpeACcTaBleHHas KBa3yua-
pabckas TapabapiyHa JOKHA SIBUTHCS 0b601bCKUM Hapeuuem. OpaHily3cKye 06epTOHbI B 3TOI 3Byvaleit haHTa-
3UITHOI peun, BO3MOXXHO, HEC/TydaiiHbl: ecyii Puuapaa B TeKCTe MO3MbI YaCTO 0003HAUYAOT KaK Boxkbero paIiapsi-
3alIMTHMKA, TO (PaHIy3CKOTO KOPOjasi Ouaumma MpecienyeT SMUTET «IpeaaTesib» (OH MBICIUTCS OTCTYITHUKOM
OT CBSIIIIEHHOTO JieJia KPeCTOHOCIIEB, T. €., B CYIIITHOCTH, TEM Ke SI3bIUHMKOM).

U cam Koposib Puuapy uacTo MOMMHAET AbSBOJIA TI0 pasHbIM MoBogaM. Ho BOT IBaskabl OH, o6paliasch K capa-
L[MHAM, KOT/la B €ero peun BCILibiBaeT opmyna “Saladyn, youre lorde” («Bail moBenutesb Canagut»), cpuMOBbIBAET
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ee ¢ BOCK/IMIaHmneM «JIbsIBOJ €ro moBech!» (ctux 3 718: “The devyl hange yow be a corde!”; ctux 6 916: “The devyll hym
hange with a corde!”). [loMyHaeT OH AbSIBOJIA U B TOI CaMOii KAHHUOATBCKOI ClieHe, KOTIa BOICKOBOi TOBap MPUHO-
CUT €My TOJIOBY «CBUMHBM»: “What devyl is this?” («la 4TO 3a ObSIBOI!») — BIIPOYEM, OH TYT ke 06e30pyKMBaIOIIIe
ynomuHaeT Mucyca: “By Goddys deth and Hys upryste, / Schole we nevere dye for defawte” («Boneii bora, ymepiiero
U BOCKpeciiero, / Mpl BipeZib He yMpPEM OT HEOCTAaTKa <efbI>»).

IleMoOHMYeCKast TeMa CIOBOYIIOTPeOIeHeM He OTPaHMUMBAETCSI, OXBAThIBAs CIOKETHBIN MIaH. B TEKCT JKeCThI BBO-
JIUTCS Tyraromas marusi. Hekotopble 06pa3bl OKa3bIBAIOTCS HAMIPSIMYIO CBSI3AHHBIMUM C MHOMUPbEM JIEMOHOB, HO BbI-
pacTamT OHM TMOAYAC U3 UCTOPUYECKUX CBUAETENbCTB. Tak, coBpeMeHHbIe 6uorpadsl Puuappa I ymommHawT cpeny
co6bITHit 5 aBrycra 1192 r., meHb, KOT[a aHIJIMIICKMUIT KOPOJIb OTOM/I aTaKy HAMHOTO MTPEBOCXOSIIMX 110 YMCIEHHOCTH
ero apmMmio BoO¥ck cynataHa CanaayHa ¥, YTPaTUMB KOHS, CIEMIMBIINCH, C TOPCTKOM JIIOJel TaK OTBAXHO Cpakascs
Ha repeHeM Kpae, 4To yBUaeBImit 3To 6pat Canamuua Manuk anb-Ammib Cand anb-IIuH (eBporeiickie cpeJHeBeKo-
Bble XPOHUCTHI HasbiBau ero CadagyHOM) BOCXUTWICS JUYHBIM MYKeCTBOM Puuappma u, Kak yTBEepXKAAIOT, IMO-
PphILIapCcKM 61arOPOHO MOC/aI eMY B Iap ABYX OTAUYHBIX KoHelt (ITepuy, 2009, c. 160-161; ®dmopu, 2008, c. 191). Brpo-
yeM, 3TU MCTOPMKM 4YepIialT U3 eOVHCTBEHHOrOo MCTOuHMKa — XpoHuKM III KpectoBoro moxona, uM3BeCTHON Kak
“L’Estoire de la Guerre Sainte” («Victopust CBSILLIEHHOM BOIHBI»), CO3[IJaHHO B mpenenax 1194-1199 rr. u npumnmuceiBae-
Mot AmM6pyasy HopMmaHIckoMy, COMMPOBOKAABIIEMY Pruapna u dmKcMpoBaBieMy ero Hambosee 3HAUMMble JesTHUS.
O mapeHyM ABYX CKaKyHOB HaIlMCaJl MMEHHO OH (M CTOMT OTMeTUTb, 4yTo CadaiuH, 1Mo ero cJioBaM, MPUCOBOKYIIMII
K Iapy BOBCe He DPbIIAPCKOe TOoKenaHue, YToObl Puyapa, eciim emMy yIacTcsl BBDKUTb B 3TON TSKeNoit 6UTBe, IeApo
C HMM pacCUMTasICs 32 OKa3aHHyIo yoIyTy). B ctuxax 11 550 u 11 551 ero XpoHUKY yIIOMSIHYTHI “deus chevals arabis / Qu'’il
tramist al rei d’Engletere” (Ambroise, 1897, p. 310). / «a1Ba apaObCKMX KOHSI, KOTOPBIX OH ITOJapWJT aHIVIMIICKOMY KOPOJTIO».

DTOT MOTHUB TIOKAa3HOJ MIEIPOCTH, 38 KOTOPOI GHIIO CIIPSTAHO ATeKO He PhIIIapCKoe MOBeIeHMe TOProBIia, 61orpa-
b1 Puyapga 1o Kakum-To IpUIMHAM IIPOITYCTUIN B TeKcTe AMOpyasa. Mbl ske MpeAroiaraeM, YTo aHOHMMHBII COCTa-
BUTEJIb aHIIMIICKO ITO3MbI ObLT 3HAaKOM ¢ «VicTopueii CBSILEHHOM BOMHBI», a JAHHbI MOTUB 3aMEeTMII, ¥ TOT ObLT UM
pPa3BUT 0 JIOTMYECKOTO TIpefesna M IpeBpalieH B MOTUB MpeJaTebCTBa C MOMOIIbBI0 BbI30Ba TeMHBIX CWI. Bo Bpemst
COOBITMIT YKA3aHHOTO B XpOHMKe Tiepuopa (aBryct 1192 r.) CanagyH U3 aHIJIMICKOI M03Mbl, 3amelas 6pata CadaanHa,
M3BECTHOTIO 10 TeKCTy AMOpyasa, JkenaeT MOryouThb aHITIMIICKOTO MPOTUBHMKA. EMY HY)KHO, UTOOBI Pryapy, yTian ¢ KOHsI
M €0 MOTJIY YOUTD CaM CYJITaH U ero mpubmskeHHble. Ho cOGBITHS pa3BUBAIOTCS TaK, YTO Puyapy mpeaynpeskaeH aHre-
JIOM — ¥ 06XOIUT JIOBYLIKY (CTuxu 5 525 — 5 564):

The messanger thenne hom wente,
And tolde the Sawdon in presente,
Hou Kyng Richard wolde hym mete;
The ryche Sawdon also skete,

A noble clerk he sente fore then,

A maystyr nigromacien.

That conjuryd, as I yow telle,
Thorwgh the feendes craft of helle,
Twoo stronge feendes of the eyr

In lyknesse of twoo stedes feyr,

Lyke bothe of hewe and here.

As thay sayde that were there,

Nevere was ther sen non slyke.

That on was a mere lyke,

That other, a colt, a noble stede.
Where he were in ony nede,

Was nevere kyng ne knyght so bolde
That whenne the dame neyghe wolde,
Scholde hym holde agayn his wylle,
That he ne wolde renne here tylle,
And knele adoun and souke hys dame:
That whyle the Sawdon with schame
Scholde Kyng Richard soone aquelle.
Al thus an aungyl gan hym telle

That come to hym aftyr mydnyght,
And sayde: “Awake thou, Goddes knyght!
My Lord dos thee to undyrstande

That thee schal come an horse to hande.
Fayre he is, of body pyghte,

To betraye thee yif the Sawdon myghte.
On hym to ryde have thou no drede:
He schal thee helpe at thy nede.
Purveye a tree, styf and strong,

IMoc/maHHMK TYT ITyCTUIICSI BCIISITD,
Yrob CamaguHy pacckasaTh,

Kak Puuapmom OH TIPUHSAT ObLT.

W CanagyH mpoBO3riacuil
HemMe1jieHHO CBOMM ITPUABOPHBIM
[Tpuka3s mmoc/iaTh 3a MaroM YepHbIM.
ToT cMoT, CKasky 6e3 MPUYKPaCKu,
[Tpu3BaTh 13 TbMbI MCUAAMIL A[ICKUX,
IIByx 6eCOB, BO3/yXa CbIHOB, —

W npeBpaTui Ux B CKAKYHOB
OpHOI ¥ MacTu, U IIOPOJIbI.

OHM CTOJIb CXOHBI, UTO OTPOLY
HuKTO He BUABIBAI TaKuUX.

OnyH KOOBIIOM CTal U3 HUX,
IIpyroii ke cTaa YMCTOMOPOIHbBIM
JKepe6bumkoMm. Y myCTb YTOOHO
Takoro 3Bepst oceaiaTh

Komy-To - OH, KOJTb 6JIM3KO MaTh,
HeBosbHO K Heilt 6bI yCTpeMuICS,
ITan HUIL M MOJIOKA HATTUJICSI.

Bot CanamyHa noJIbIil IUIaH:
C6uth Puuapma, rmoitMaTh B KarkaH,
A Tam 1 moryouTh, ObITH MOXKET.
Ho aHres Koposst TpeBOKUT

B no/HOYHBIN Yac TaKOW pevblo:
«BoccTanb, o Boxkuit uenoBeue!
T'ocriomp penyt, 4Tob OT MeHS
Y3HaJl Thl, KaK C€ro KOHS
B03MOXXHO MOJUMHUTH. Bom6oit
Ipenmatens CanaguH ¢ TO6OI
XoTesn nnokoHuuTh. Ho Teneps
Io6py MOCTYKUT STOT 3BEPD.
Haiigu-Ka gpeBo ThI 60JIbIIIOE,
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Though it be fourty foote long, Ila B copok ¢yTOB UTO6 IJIMHOIO,
And trusse it ovyrthwert his mane: U yrpenu KpecToo6pasHO

Alle that he metes schal have his bane; Hap, x0/1K0i1, 4TOObI 6€eC y>KaCHBbI
With that tree he schal doun felle. OcTaBWUJI IJIOTh, KyIa GBI OH

It is a feend as I thee telle. 3JIbIM HUTPOMAHTOM ITOMEIIEH.
Ryde upon hym in Goddes name, U ¢ BoxkbMM MMEHEM B CeJJI0

For he may doo thee no schame...”. Caguch, KOTHA MCYE3HET 3J10...».

HeT sicHOCTM B TOM, KaK MMEHHO HYKHO 6bIIO 06PANIAThCS C «IPEBOM» TaKOM AJIMHbI, MOKHO JIUIIb TTPEII00-
SKUTh, YTO HEO6XOIMMO GbIIO He TTPOCTO YKPEITUTD ero «KpecToo6pasHo», a UCIONb30BaTh /IS M3TOTOBIEHMS KpecTa
(kak momo6ue Toro YKuBoTBopsmiero Kpecra, Roode, KOTOpbIi KPeCTOHOCIbI HAaBCErAa yTPATMIM B Pa3rpOMHOI
I1st Hux 6utse ¢ CanmaguHoM npu XaTTUHe, T. e. 10 TpubeiTust Puuyapaa B CBSITYIO 3eMJII0, M KOTOPBI ITOC/e B3SITUS
AKpbI Pyuapz Tpe6oBas BEpHYTh, HO MTOMYUYMII OT Cy/ITaHa OTKA3, YTO U MPUBEJIO0 K YHUUTOKEHMIO OTPOMHOTO UMCIIa
IJIEHHBIX B paMKax YIIOMSHYTOTO 3MM3074a ¢ KaHHubanu3mom). Ho Puuapn He orpaHuumMBaeTcsl BO3JleBaHMEM Kpe-
CTa HaJl X0/IKOi KOHS. OH BIMBAaeT B KOHCKME YIIM BOCK, UTOObI MOJIOZO¥ skepebel] He CJIbILIaN PsKaHus MaTepu (To-
mepoBa «Omucces» 6bl1a, KOHEUHO, XOPOILO M3BecTHa B AHIMK KoHua XIV B.), u 3akiuHaeT ero borom, Tpouteii,
aroctonamy, Tem ke JXuBotBopsimuMm Kpectom, 4To6bI TOT oguuHMiICs ero Bose: “Though thou be the devyl hym
selve” («6ymb ThI XOTb CAM IbSIBOJI») — CTUX 5 588. Bce 3TM MaHUITYJISIIIUY ITPUBOZSIT K SKeJIAeMOMY Pe3y/IbTaTy: JeMOH
BO3Jyxa INOKUAAeT KOHS, & TOT IOJUMHSIeTCS.

Kpome mpuBBIUHOTO €BPOMECKOT0 MOTMBA M3THAHUS 6Geca, Mbl, BEPOSTHO, BCTPEUYAEM U CJIeAbl IK30TUUECKUX
apabCcKuX BepOBaHMIL: IKMHHBI, UGPUTHI U MapUAbl BOCTOUHBIX JIeTeH, ObUIM KaK pa3 TeMU CTUXUIHBIMU SyXaMu,
KTO GBI CITOCOGEH BOILIONIATHCS (MM 110 CTOPOHHE BoJie 6bITh BOIUIOLIEHHBIM) B JII000 IIpeMeT 1 JT1060e JKIUBoe
CYILeCTBO. «SI3bIueckoe» yIOOHO O6bIIO MPUCIIOCOOUTD IJI HY3KJ, CloKeTa O KOpojie XpUCTHUaH He B MOCAeIHIO oue-
pefb MOTOMY, UTO, TIOJOGHO XpUCTHMAHAM C uX CBsieHHbIM IIMcaHMeM, 3TUX OYXOB apabbl MPUBBLIKIY U3TOHATH
agtamu u3 Kopana (HaymkuH, 2009, c. 54). Ho ecin durypa 803dywiHo20 demoHa cBsi3aHa € TeM KOMILJIEKCOM JiereH-
IapHO-MU(OIOTMYECKUX MOTMBOB, KOTOPbIE OTPaKaau capalMHCKMe BepOBaHMS U C KOTOPBIMM KPeCTOHOCLBI TT0-
3HaKOMUIMCh B CBSITON 3emyie, TO purypa «Macrepa HUrpoMaHTum» (“maystyr nigromacien”) 6pljla 3HAKOMa €BpO-
reiam o 3MO0XY KPeCTOBBIX MTOXO/I0B.

Tak, elle B iepBoit monosuHe XI B. BepHo, a66aT MOHACTBIPs B PajixeHay ¥ M3BECTHbBIN TEOPETUK MY3bIKM, HATIMCAI
Tpakrtat “De nigromantia seu divinatione daemonum contemnenda” («O HurpomanTuu, i O MPOPULIAHUY C TTOMOIIBIO
TIyXOB, TIpe3peHust JOCTOIHOM»). IIpu nepexozie K BbICOKOMY cpeZJHeBEKOBbIO <HUTDOMAaHTHSI» OII03HaBa/lIach Kak uep-
Has Marus, 3aKII0Yaoascs B pUTyajax Bbl30Ba U MOTYMHEHMS TyXOB, B TO BpeMsI KaK «<HEKPOMaHTMSI» CJIbUIA UCKYC-
CTBOM OXKMBJIEHMSI YMEPILIMX, a TIO3HEE IBa Pa3sHbIX «MCKYCCTBA» CTaIM OTOXAECTBATh (Tuczay, 2015, p. 275-276).
Ho B mosme o Puuappe I HUTpOMaHTHMSI COOTBETCTBYET CTAPBIM MPEJCTABIEHNUSIM O Helt, ¥ 3TOT (aKT OIpeessieT BO3-
MOXKHOCTb TOTO, YTO ObUIM PaHHME CITMCKM JKECThI C BBILIETIPMBEIEHHON CLIEHOM, KOTOPYIO B TAKOM C/Tyyae aHOHUM —
aBTOP TEKCTa, OTHOCMMOTO K KoHITy XIV B., 3auMcTBOBaI. VITOr Bcero anm3ona: Puuapy JIbBuHOe Ceplie MpOsSiBII cebst
HaCTOJIbKO IEMOHMYECKM MOTYYMM, UTO pPaccesil Yapbl YepHOTO Mara M M3THaj CTUXMITHOTO JyXa 110 CBoeii BoJie, KOTO-
past oTpaxkasia Bosto bora. 3aMmeTHO, YTO IEeMOHM3M CaMOT0 Tepost 1 eCTh Ta JyXOBHAs MOIIb, IOMHOXXEeHHAs Ha OTBary
" yoady, Kotopas genana Puuapa o6pasiioBbIM MpaBUTeIEM AJIS1 CPeJHEBEKOBOTO aHTIMIICKOTO UATATEIS.

Touemy BooOGIIIe JeMOHMYECKast TeMa Hallyla CBOe paspellieHne Mpexie BCero B AbsBoaM3anuyu obpasa Puuapma?
Boutu v A9 TOTO MCTOpPUYECKME TMPEeNnocbikM? BCmoMHMM, K MpUMeEpPY, O TOM, YTO IO OKOHUYAaHUM IUIEHEeHUS
Puuapna peanbHbIM, a He BHIMBIIIEHHBIM FepMaHCKUM MMIiepaTopoM 29 uioHs 1193 r. B Bopmce Mekmy HUMU GbI-
JIO 3aKJII0UEHO corJialleHue, 1Mo YCIOBUSIM KOTOpPOoro Puuapn 3amoporo BbIKYIaa CBOIO CBOOOAY, — U BCKOpe dpaH-
1y3ckuit Koposnb ®@uunm I Aryct mucan B AHrmio MoanHy BessemenbHoMy: «Beperuch, IbsiBOI Ha CBOOOIe»
(I'panoBckuii, 2007, c. 237). Ho To puTopMKa MOAUTUYECKOTO ITPOTUBHMUKA, KOTOPYIO €[Ba JIU CJIeAyeT YUUThIBATb.
A BOT dpasa camoro Puuappma, KOTOPYIO eMy IIpUIIMCAT ero GPUTAHCKMIT cOBpeMeHHMK I'mpanbn Kam6puiickumii
B rmaBe XXVII tpakrata “De Instructione Principum” («Hasupanue npununam»): “De diabolo namque eos omnes
venisse et ad diabolum didicebat ituros esse” (Giraldus Cambrensis, 1846, p. 154). / «OT nbsiBOMa BCe MbI IIPOU3OIILIH,
U K IbSIBOJTY, TOBOPSIT, JOJIKHBI BEDHYTHCSI».

®pa3sa, oueBMAHO, MOXKET MMEeTb MHOTO TOJIKOBaHMIA, HO MPMMeYaTe/lbHO, KakK M B KaKyl CTOPOHY MCKas3wui ee U3-
BECTHbI rcTopuk-MenveBuct >Kan Jle Todd: «Puuapn JibBuHoe Cepalie, Kak otMeTua B Havase XIII Beka JKupo me
Bappu <T. e. Tupanbsn Kam6puiickuii. — B. C.>, C IIOTHBIM ITPaBOM OTBEYaJ TEM, KOTO MTPUBOIIU B U3YMJIEHUE ITU BHYT-
puceMeiiHble pasgopbl: “A C uUero 3To, MO-BallleMy, BCe MO/DKHO ObITh MHaue? Pa3Be Mbl Bce He HIeTu [IbSIBOIM-
ubI?”» (2011, c. 142). OcHOBaHMEM [J151 BeCbMa HETOUHOTO LIMTMPOBAHMS SIBJISIETCS TO, UTO y I'Mpasiba HermocpeJCTBeHHO
niepen adopucTiyeckoii ppasoit Puyapaa npusemeHa MCTOpUsi, KOTOPYIO, TIO €T0 CJI0BaM, Pudapy mo6mI pacCKasbIBaTh.

DTy UCTOPUIO OTHOCUMTEIBHO TOYHO NepeckasbiBaeT [lecMoH  Cbhroapa B MOHOTpadum «JJeMOHOB BbIBOAOK: UCTOPUST
nuHactuu [nantareHeToB» (2014) Bo BBOAHOI TIaBe «[leMOH U ee MOTOMKM»: «Paccka3bIBalOT, YTO BO BpPeMSI OXOTbI
B ITy6uHe sieca otel] win nen ®ynpka YepHOro BCTPETMT M SKEHWICSI HA MecTe € JaMOii He3eMHOM KpacoTbl, HO TauH-
CTBEHHOTO ITPOMCXO3KIeHMs, 110 MMeHM Mento31Ha, KoTopasi poauia eMy YeTBepbix AeTeit. OHa MOKMPOBaia CBOEro Myska
¥ ero JBOP TeM, UTO peJIKO Ioceliana [epKOBb — eC/IM U Mocelljana, TO OCTaBJIslia Meccy Iocie yTeHust EBaHrenus, Hame-
PEHHO TPOITyCKasi CaMblii CBSIIIEHHBIIT MOMEHT — OCBsillieHMe. HakoHel] ee My ITpuKasaa CBOMM PbILIAPSIM BMeEIIAThCS:
B CJIeAyIOLMIA pa3, KOIZla OHA MOIIbITANach YT, OHM CXBaTWIM ee Iulall. Meno3yHa oTpearnpoBasa TeM, YTO BBICKO/Ib3-
HyJIa U3 TUIalla U B3JIeTeNa B BO3/YX, MCUe3HYB B 1IePKOBHOM OKHE C IByMsI CbIHOBBbSIMU T10[], MBILIKOI. H1 TeMOHMYecKyto
rpaduHIO, HM MaJbYMKOB O0Iblile HUKTO He Buzes. Ho oHa ocTaBumiia Apyrux cbIHOBel» (Seward, 2014).
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IIpuBHECEHHbIE HETOUHOCTY TOJBKO B TOM, UTO Y I'Mpanbaa peub uaeT 06 aGCTpakTHbIX Tpade u rpaduHe AH-
Kyiickux, 6e3 umeH. Cpioapy, ke yiomuHaeT Oynbka YepHoro (uctopuueckuit Fulk III Nerra) v Menio3uHy. A Takke
yKasbIBaeT Ha «OTLa Wi Aena» rpada (Cayxu o CBSI3U ¢ Melo3uHOM y sKuTejeit AHKepa CBSI3bIBAIMCh C CAMUM
®ynbkom YepHbiM). UTO KacaeTcs: Memo3MHbI, TO OHA TePOMHS MyaTeBUHCKUX, aHXYACKMUX M HOPMaHACKUX JIeTeH/I,
O[T, SKeHCKMM OOJIMYbEM CKPBIBAIOIIAS CYI[HOCTb 3Mey (pa3JABOEHHbIN 3MEeNHbIN XBOCT BMECTO HMKHE MOJIOBUHBI
TYJIOBUIIA) WIN IPAKOHA (TIpeKne BCero Kpbllbs).

Benen 3a T'vpanbaoM MOXOXKYI0 UCTOPUIO (M TakKke He Ha3biBas MMEHM IeMOHeCChl) pacckasbiBaeT YouTep Mam
B «3abaBax MIPUIBOPHBIX»: ee repoit XeHHO 3y6acThlit 6epeT B SKeHbI, CAM TOTO He BeJasl, SKeHIIMHY-IPaKOHUITY; CBe-
KpPOBb IMOAACMATPUBAET 32 KyTalolleiics HeBeCTKOM 1 HAabJII0IaeT ee MpeBpalleHue; y3HABIINII TaliHy JKeHbI MYy3K ITPO-
CUT CBSILIEHHMKA OKPOITUTH €e CAMy U ee CIY>)KaHKY CBSITOI BOJO¥; SKeHIIVHBI MPEeBPAIAIOTCS B JPAKOHULL U C IUKUM
KPMKOM BBUIETAIOT CKBO3b KpbIIIY, MIOKMHYB 3TO MecTo HaBceraa (Map, 1924, p. 218-220; Mam, 2020, c. 137-139).
He uckmioueHo, uTo 06pa3s BbIMbIILIeHHOrO Henno Cum Dentibus siBnsieTcs: ayutiosueit Ha XamoHa 3y6acTtoro, Hamo
Dentatus, HopMaH/ICKOTO 6apoHa, MOTMUOIIEro B pe3yyibTaTe MsATeXa MPOTUB Buibreabma 3aBoeBaTessi, M UYTO KOH-
TaMMHaIMs o6pa3a XeHHO C peajbHOl McTtopuueckoit ¢purypoii JKobdpya II me JIysunHbsiHA (TJIEMSIHHMKA KOPOJISI
Uepycanuma u Kunpa I'v e Jly3unbsiHa, repos I1I KpecToBoro noxoza u HopMmaHAckoro Baccana Puuapza [) mpusena
K TIOSIBJIEHUIO B JnuTepaType pybeska XIV-XV BB. o6pasa JKoddpya Bonbmiesyooro (Geoffroy a la Grand Dent), KOTo-
poro no3gHee ®paHcya Pabyie HA30BeT B UMcIIe ITPeIKOB [TaHTarpiosis.

Muxaun BaxTuH, BIpoyeM, CMellaa JAaHHbI/ M3MbIIUIEHHbI 06pa3 ¢ yrnomsHyTeiM YKobdpya II: «HeBbIMbILI-
JIEHHBIM JIUIIOM GbIJI, KOHEUHO, U TIpenoK IlaHTarpioans — JKodpya me JII03MHBSIH, IO TPO3BUIlLY BosbIioit 3y6.
910 — ucropuueckast purypa. On kw1 B Hauase XIII Beka. OH cker a66atcTBo Maiiese» (1990, c. 487). [leiicTBUTEb-
HO, a66aTcTBO 6bUTO coxokeHO YKoddpya BTopbiM, a BOT BO3HMKIIMIT B JuTepaType ABa Beka cryctsi JKobdpya
Bosnbiie3y6blit 13 TOro ke poja JIy3MHbSIHOB — IOTOMOK JINTepaTypHOi Meio3uHbl. OH MOSIBJISETCS B IBYX poMa-
HaX, COBpeMeHHbIX IT0 OTHOIIIEHNIO K pacCMaTpUBaeMoOii 3[jeCh Io3Me.

Okoso 1392 r. ¢panirysckuit mucatenab JKan o’ Appac cosjan mposandeckuit pomad “Le Roman de Mélusine ou
I’Histoire des Lusignan” («<PomaH o Memto3sune, wiu Mctopus pona JIy3MHbSIHOB»), B KOTOPOM IoBezan o 6pake Paii-
MoHzeHa e Popesa u Geyu Meno3uHbl, HATOKMBIIEH HA )KeHMXa 3alpeT BUAETh ee execyOOOTHee mpeBpalieHne
B 3M€I0, HO ITO0OGeNIaBIell MPOI[BETAHME €r0 U UX 0OIIEro MOTOMCTBA, e/ PaliMOH/IEH BO3bMET €€ B SKeHbI U OyIeT
cobiopath 3ampet. Tak B CIO’KeT BXOAUT U3BeCTHBIN MHO0eBpoIieiickoMmy (HOIbKIOPY MOTMUB 6payHOro 3arpeTa 1 ero
HapyieHus. Xu3Hb B 6pake HAUMHAETCS C TOTO, UTO MeJTio31Ha OTCTpanBaeT 3aMOK JIY3UMHBSIH — U C 3TOTO MOMEHTA
MOTOMKM Tapbl MOAy4aloT dbaMuabHOe 0603HaueHue (TakKuM 06pa3oM, CIOXKeT peaausyeT CBsI3b Meo3uHbl U poza
JIy3uHbsH). [lajiee ONMUCHIBAIOTCS JesIHUS OTIPBICKOB PajimoHzeHa u 3Meeden. [IpoiieT OKOIO OecsTH JeT Co Bpe-
MeHM HamycaHus MPo3andyeckoro poMmaHa — u nyareBuHel, KyapeTT HanuiuieT BOCbMUCIOKHBIMU cTuXamu “Le Ro-
man de Mélusine” ¢ CIOXeTOM Ha Ty ke TeMy IOsIB/IeHMst poja JIy3MHbSIH, 3a/I0KeHMsT POJIOBOTO 3aMKa, JesHuit 1mo-
TOMKOB Meno3uHbl. B poMaHe OH yIIOMMHAET, YTO €ro COUMHeHMe — KOHTaMMHAIMs MaTepuana, IouYepIiHyTOro
U3 «IBYX MTPEKPACHBIX KHUT Ha JIAThIHW», KOTOPbIE IKOOBI ObLIM 0OOHAPYKEHBI B 3aMKe ITyaTtbe.

s HaC B 3TUX MCTOYHMKAX BAKHO TO, YTO MICTOPMSI, CBSI3bIBAIOIIAS BBICOKOPOIHBIX (Pe0JanoB C JeMOHAMMU,
KOCHYyJIach He TONbKO [InaHTareHeToB. [lo-Buaumomy, Bapuauuy JiereHapl MMeny Mupokoe xoxaeHue. Tak, Hanpu-
Mep, coBpeMeHHMK Puuapma u ciayra ero otia l'eapuxa II TepBacuit Tuns6epuiickuit B “Otia Imperialia” («mriepa-
TOPCKMX J0Cyrax») Imucazi o pbiliape 13 JKkc-aH-IIpoBaHca PaliMoHle, HApyIIMBIIEM 3alIpeT )XeHbl U YBUIEBILIEM €€
Haroit B 3MenHoM obymube (Mar, 2020, c. 218-219). OTanune uctopum, cBsi3aHHOM y ['mpanbaa ¢ [naHTareHeTaMu,
TOJIBKO B TOM, 4YTO JEMOHMIIA OKa3aaach KpPbUIATO.

U BOT MMEHHO Ty BOJIIIEOHYIO MCTOPUIO, KOTOPYIO CBS3bIBaIM ¢ PyibKOM UepHbIM, aHOHMMHBIN aBTOP MTOIMbI
o Puuappe JIsBuHoe Ceppiie J06aBU/I K 3aMMCTBYEMBIM MaTepuanaM UCXOIHOM CTUXOTBOPHON XPOHMKM, UTOOBI pac-
CKa30M O ITPOMUCXOXKIEHUY CBOETO repost «JIerMTUMU3UPOBATE» JEMOHMYECKYIO TeMY B CK/IabIBAaIOIEeMCSI HOBOM CHO-
skeTe. AeHopy AKBUTAHCKYI0, MaTh Puuappa, aBTop 3aMeCTW TUIIOM JpakoHonodoOHoti Memo3uHbl (KcTaTu, JKaH
I’ Appac mucaj poMaH [Jisi CBOero MoKpoBuUTeJis repiiora beppuiickoro o Mesio3suHe 3meeno0o6Holi, HO B «<POCKOIIHOM
YyacocToBe repiiora beppuiickoro», Ha MuHKaTIOpe «MapT» U3 LMKIa «BpemMeHa rofa», Haj GalrHelt MyaTeBMHCKOTO
3aMKa JIy3uHbsIHOB Memio3uHa 1306paskeHa B BUIe JIETSIIEro B Hebecax dpakoHa). BripoueMm, IeMOHMUILY B IO3Me
30BYT He Mesio31Hoit, a KaccomopuaH, u oHa mqoub KopbapuHra, KOpoJis AHTHOXMM, KOTOPOMY BUAEHME COOBIINIIO
0 HEOOXOIMMOCTM CeCTh Ha KOpabJib 1 BE3TH JOUb B JaJIEKYI0 AHIVINIO, UTOOBI OTHATh B JkKeHbl ['eHpuxy II. ITOT cio-
JKeT HaXOAMUT MECTO B HavaJjie MmosMbl (CTuxu 197-234):

The kyng dwellyd with hys qwene; VI BOT OHM BIBOEM 3a3KWJIN,

Chyldren they hadden hem bytwene, U BcKOpe meTu y HuX 6butn —

Twoo knaves and a mayde, IlBa mapHs U IeBUIIA,

Forsothe, as the book us sayde. Tak B KHUTE TOBOPUTCSI.

Rychard hyghte the fyrste, iwis, W nepBbIM Pyuaps 66T MM JaH,

Of whom this romaunce imakyd is. O KoeM MucaH ceil poMaH.

Jhon that other forsothe was. BTopbIM 6bUT JI)KOH, KaK MOJIBUT CKas3,
The thrydde, hys sustyr, Topyas. Cectpa xe — TpeTbeii, Tonuac.

Thus they dwellyd in fere BmecTe xuu Bce, HO BOT

To the fyftenthe yere. T'op nATHAOLATHIN UOET.

On a day before the Rode, U nepen nuem Kpecra CBsTOro
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Jlutepatypa HapogoB Mupa

The kyng at hys masse stode.

There com an erl of gret pousté power
“Sere,” he sayde, “hou may this be
That my lady, youre wyf, the qwene,
The sacrement ne dar nought sene?
Geve us leve to don here dwelle,

Fro that begynnes the gospelle

Tyl the messe be sungge and sayd,
And you schalt se a queynte brayd.”
The kyng grauntyd with good wylle,
To holden here with strengthe stylle.
“Neyther for wele, neyther for woo,
Let here nought out fro kyrke goo.”
And whene the belle began to ryng,
The preest scholde make the sakeryng
Out of the kyrke sche wolde away.
The erl, “For Gode,” sayde “nay.

Lady, you schalt here abyde

For ony thyng that may betyde.”

Sche took here doughtyr in here hond,
And Johan her sone she wolde not wonde,

Ha mecce 6511 KOPOJTb, U CJIOBO
OnyH U3 3pNoB nepes HUM
[TpomonBmi: «Cup, 4TO XK MbI HE 3pUM
Ha EBxapuctun HU pasy

Cynpyry Bamry? I1o ykasy

[To Bamemy ot Kuuru uteHbst

W 1o MUHYTBI IpUYanieHbst
Moru 6bI BCe MOJTUTHCSI BMECTE,
U BbIIO 6 €710 YecThb Mo YecTu!»
Torpa Koposib pacnopsiguiIcs,
YT06 BCSK HA Mecce MOSIBUJICS:

«/ 110 IpUYMHeE TI0 JTI0607i

W3 11epKBY YTO6BI HY HOTOJ!»

BOT KOJIOKO/IbHBIN 60J1 Bellaer,
UTo B Xpame TOCTUM BPy4yaroT.

U xoposieBa mpoyb 13 xpama
C6exkaThb IbITAeTCs, HO... «JIlama! —
Ckasau eit 3pn, — Bo ums bora
YKa3bl My>Ka UTUTe CTPOro!»

OHa X cxBaTuja J04Yb PYKOit

U, [I>xoHa noALenus Apyroi,

Out of the rofe she gan her dyght,
Openly, before all theyr syght.
Johan fell frome her in that stonde, A JI5KOH B MUHYTY TY CBaJIAJICS,
And brake his thygh on the grounde; Benpo ciomar, na He pa36Guics.
And with her doughter she fled her waye, A yneTeBIINX 3pUTENN

That never after she was isey. Bripenb B TeX Kpasix He BULEIN.

CTpeMIJIaB CKBO3b KPBIIIY yaeTena —
U TyT BCst macTBa obomiiena.

AHTHOXMS KaK MeCTO pokpeHMs: KaccomopusH ynoMsIHYyTa JaJeKO He CJIy4ailHO. TO CpeJHEBEKOBOE rocyaap-
CTBO, CYIIECTBOBAaBIlee Ha CEBEPO-BOCTOYHOM MobGepeskbe Cpean3eMHOr0 MOpsSl M HaceJlleHHOe TPeUMYIeCTBEHHO
MPaBOCIaBHBIMM apMsSIHAMM U TpeKaMM, BO BpeMeHa KPeCTOBbIX MTOXO/IOB ITOTAJIO TMOJ BJACTh KPECTOHOCIEB, MTPU-
TOM B OCHOBHOM HOpMaHzA1ieB. OT KoposieBCcTBa MepycanMcKoro (T. e. oT co6¢cTBeHHO CBSITOl 3eMJIN) ero OTHOENSIIO0
Jiuib rpadcTBo Tpurmomnu, eme ogHO roCyAapcTBO KpecToHOCIEeB. [lenast Pudapaa cbiIHOM Hac/ieIHUIBI KOPOJIsT AH-
TUOXUM, aHOHMMHbIN aBTOP JKECThI JIETUTUMM3YET ero ocobble MpaBa Ha yyacTue B CyAbOe OKPeCTHbIX GJIMKHEBO-
CTOYHBIX TOCYAPCTB. A 3a0[IHO 3aTHMM UMCJIOM U OIpaBIbIBAeT MeTaHus ucTopuueckoro Puyapna I mo reorpadm-
YeCKOoi KapTe MexXay AHriuel 1 JleBaHTOM.

Het comHeHMi1 B TOM, 4TO Y 4aCTy COBpeMeHHMKOB Puuapna I u ero otiia I'erpuxa II cymiecTBoBaso HaCTOPOKEH-
HOe, He CKasaTb MpefB3sToe, OTHOIIeHMe K [InanTareHeTaM. OHO 3aMeTHO, B YaCTHOCTH, y TOTO ke I'mpanbga. CoBpe-
MEeHHbII uccieqoBaTesb Puuapn Xackpodt Bowten I'Mpasboy IepeuncisieT MpeTeH3UM CpegHeBEeKOBOTo OOLIecTBa
K aTOMY cemelicTBy: «OTell T'enpuxa II, XKoddpya Amxkyiickuit <peub uzaet o JKoddpya V Kpacusom. — B. C.>, coBep-
LM CeKCyasIbHbIe MPeCTYTUIeHNsI. ['Mpaib yTBEPKOA, YTO B TO ke BpeMsI MaTh ['eHpuxa, Vimmepatpuiia MaTuibaa,
06BUHSIIACh B IBOEMYyKecTBe <cTana skeHoii JKoddpya mociae cmepti mepBoro myska, ummepaTopa CBsIeHHO
Pumckoii umnepun. — B. C.>. U korga cam I'eHpy sxeHunca Ha AnyieHope AKBUTAHCKOI, CTaIo JIMIIb XyXe. AnyeHopa
6bljIa TI0IOM aMOPaIbHOTO Opaka <ee e[, aKBUTaHCKMIT repiior ['iboM IX, SKeHM/I CbIHa Ha Tovepy CBOet J11060B-
Huipl. — B. C.>, u niepen Tem, KaK OHa BbIlIIa 3aMyX 3a ['eHpu, B TO camoe BpeMsl, KOI1a OHa BCe ellle SBJISIach JKe-
HoJi (paHIy3ckoro KopoJst JliogoBuka VII, y Hee 6bl1 pomaH ¢ oTioM I'enpu» (Huscroft, 2016, p. XX). Henb3s
Ha3BaTh BCe MepeuNciIeHHOe TOMbICIaMu: M MaTuibaa, u AnveHopa JBaskabl Mo6bBaM B 6pake. CO CTOPOHBI TeX,
KTO HE OTHOCWJICS K CYJIbHBIM MMpa Cero, 3Bydany OOBMHEHMS B HapyIIEHUY PeNUIMOo3HbIXx HOpM. Ho Takoe ciyda-
JIOCh U C APYTMMU KOPOJE€BCKMMU CEMbSIMU. ANIMeHOpa U ee [EeTU MepuoAMYecKy yuyacTBOBaIM B PacCIpsX IIPOTUB
TeHpH, HO ¥ 3TO GBUTO He PeJKMUM Y IPYTUX ceMmeit. Tak My uHave, HO MUMEHHO C [[JJaHTareHeTaMy U UX aHXKyiCKU-
MU TIpeIleCTBeHHMKAMM OKa3a/IiCh CBSI3aHbI JIET€H/IbI ITPO IEMOHOB B (0JIbKJIOpe BBICOKOTO Cpe/IHEBEKOBBSI.

3ak/oueHue

ABTOp MO3MBI, BK/TIOUAsT B Hee CKBO3HYIO TeMy JeMOHM3Ma, OTTATKMBAJICS OT M3BECTHBIX JIET€H/T, HO, KaK MOXXHO
3aMeTUTb, TIPEJCTABIUT Puyapaa Kak JUTEpPaTypPHOTO MepcoHaXka He CTOJNBKO JeMOHMYECKMM, CKOJIbKO amMbuBa-
JIEHTHBIM TI0 OTHOIIEHUIO K AeMoHudeckomy. Korma Puuap/, Kak KaskeTcs CO CTOPOHBI, COBEpIIAeT JeMOHUUECKOe
JesiHue, CheJI JI OH TIPYU 3TOM KapeHyI0 TOJI0BY capalHa WM BRIPBAHHOE Y JIbBA CepAlle, pa3pyoust JiM MOABOIHYIO
1eIb, KOTOPYIO APyTMe He MOTJIM Pa3opBaTh, YKPOTWI IV OJEPKMMOTO CTUXUITHBIM AYXOM sKepeblia, aBTOp 3aCTaB-
JisieT 160 camMmoro reposi, 60 MOKPOBUTETLCTBYIOIIETO €r0 aHTJI0-HOPMAaHCKMM BOVICKAM aHTesia CBSI3aTh 3TO Je-
sIHMe ¢ BejieHreM BoskbuM. [TosydyaeTcs, uTo JeMoHu3M Puuapma — 3To Boskuit mpombicesi. BBozsS yKasaHHYIO TeMY,
AHOHMMHBIII aBTOP TakKuMM 06pa3oM Bpsi[ i MOT IOMOYb Puuapmy McTOpMUYecKOMy M36ekaTh YIIOMMHAHMIA O 3a-
MIATHAHHBIX TpexaMy POJCTBEHHMKaX. HO OH MOr MOMOYb CBOEMY, M3MBIIUIEHHOMY Puuapay MOJIYYUTh CTATyC
HAIMOHATBHOTO JUTEPATYPHOTO repost, IPUTOM KOPOJISI-TEPOST.
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He mckiIoueHo, 4TO B mepuoj mpomoikasiieiics CToneTHel BOMHbBI aHIIMYaHaM TpPeOoBasiCsl HallMOHAIbHbINM
CUMBOJI 60JIee COBPeMEHHbIH, YeM KOpoJib APTyp. B 1osmMe 4acThl IPOTUBOIOCTAB/IEHMSI BEPHOTO XPUCTOBA PhILIAPsI
Puyappa mpenaromeMy M ero IMYHO, 1 ob1ee feno (GpaHIy3cKoMy Kopoutio OUInIITy, HO IepBble CTPOKM IO3IMBI
TOKa3bIBaIOT ¥ HaMepeHye BnycaTh Puyapna JIbBuHoe CepAlie B KPYT repoeB >KeCT, PaBHO IOIMY/ISIPHBIX U B AHI/INY,
u Bo ®pauuun (“Both in Engeland and in Franse” — ctux 10), Tak KaK ero MMs HEIOCPeICTBEHHO CIeAyeT 3a Iepe-
uncieHHbIMu Rowelond, Olyver, Alisaundre (Anekcannp Benwukuit), Charlemayn, Kyng Arthour, Gawayn u T. ..
W Puyappn TeM cKopee oOKa3ajcsi Obl IMTepaTypHbIM CMMBOJIOM aHIJIMIICKO KOPOJIEBCKONM BJIACTU M aHIJIMIICKOTO
phILIapCTBa, ueM Gosiee ero 06pasy 6bLUTM GBI IPUCYIIY YePThl MHOMMUPHOTO CYIIECTBa, & ero CTaTyCy B CioxkeTe 6osee
COOTBETCTBOBAJIA ObI POJIb BOKbETO M306paHHMKA.

C HaIejl TOUKM 3peHMs], aBTOPCKasl CTpaTerMs CO3AaTesIsl II03Mbl KaK pa3 M 3aKJI04aeTcs B HafleJIeHUy CKBO3HOM
TEMBI IEMOHM3MAa 0603HaYeHHBIMM BbILIE — ITepeceKaroMMMMUCS VTV B3aMMOCBSI3aHHBIMY — QYHKIMSIMU: Xapakmepo-
Jl02uYecKoli 0 OTHOLIEHMIO K repolo B paMKaxX BCEro TEKCTA IMO3MbI, CUMBONUUECKOL TIPU YTIOLO06IeHUM TTO3MbI YUUTHI-
BaeMOMY MCTOPUKO-TUTEPATYPHOMY PSIY SKECT O «IJIaBHBIX» TeposIX IUBUIM3ALNY CPeIHEeBEKOBOro 3amnaja, noaumu-
yecKoli — TI0 OTHOIIIEHMIO K AMaXPOHNYECKOMY ITUIaHy B3aMMOI€ICTBUIA aHT/IMYAH C GIVsKa MY KOHTUHEH TATbHBIMU
cocensiMm, Mpeskzie Bcero dpaHily3aMu. A MeTOAVKa ee peanu3aluyl — B [IepeOCMbIC/IEHMI MaTepyuaia paHee Cyle-
CTBOBABIIIE/ MICTOPUYUECKOI XPOHUKY AeSTHMIT PUuapia myTeM BKIIOUEHMSI B HETO BCEBO3MOXKHBIX (DOJIbKIIOPHBIX U JIN-
TepaTypHBIX MCTOYHMKOB B BUJIE JIETEH], U TIOXOXKMX Ha CITyXM KBA3UMCTOPUUECKUX «CBUETENICTB», 0O0beJMHEHHbIX
MOTMBOM 1€ MOHMYECKOTO, IbsIBOJILCKOTO M OBITOBABILNMX B Pa3HBIX perMoHax Kak EBporbl, Tak u [lepegHeit A3um.

[TepcrieKTUBBI JATbHEHMIIEr0 UCCIeJOBAHNS TEKCTa ITO3MbI Mbl BUAMM B IIOAPOOHOM M3yYeHWUM TOTO, Kak C IO-
MOIIIBIO XyIOKeCTBEHHBIX CPeJICTB aHOHMMHbBI aBTOP «KOPPEKTUPOBAI» peanbHble (PaKkThl UCTOPUM JEeCTBUIT Kpe-
croHocLeB IlepenHeit A3uy, OCHOBBIBASICh Ha UIEOJIOTMYECKO 3aia4e, IPOAVKTOBAaHHOM Me>KHALOHAIbHOM O/ -
TUYECKOI 06CTAaHOBKOI Ha TeppuUTOpuM 3arnasHoi EBporbl.
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